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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): orú̄ a eiɲ̯ 
 Arrieta: beee í ten (mark.), eiɲ̯ - śaratá ,  
  *bekó karāka 
 Bakio: βé  in, βekaká rā iɲ̯ 
 Bermeo: bé ka iβí l 
 Berriz: orú̄ a iɲ̯, *bé  eiɲ̯ 
 Bolibar: bé : bé :, bé : iɲ, bé :ka͜eɣó n, bé eká  
 Busturia: βé  eɣin, *ó rōiʒ̯e eɣí ɲ 
 Dima: arð̄i ó rōi ̯
 Elantxobe: *βé  in 
 Elorrio: orú̄ a in̯ 
 Errigoiti: bé e in, morōśá  in 
 Etxebarri: bé  in 
 Etxebarria: ɔrú̄ eś iβí li, ɔrú̄ eś eó n da, *bé : 
 Gamiz-Fika: *bé korōka 
 Getxo: bekaká ða, bekakaðá ka ͜͜on 
 Gizaburuaga: orú̄  in 
 Ibarruri (Muxika): oró̄ a iɲ̯ 
 Kortezubi: βé  in 
 Larrabetzu: beká kork̄a ekin, *bé ka ekin 
 Laukiz: bekokó r ̄ein̯ 
 Leioa: bekaðé a in̯ 
 Lekeitio: orú  in 
 Lemoa: bee in, bé ka eɣó n, orōá ka 
 Lemoiz: βekoká rā in̯ 
 Mañaria: oró̄ a iɲ, *bee iɲ 
 Mendata: βé  iɲ, *orōá  iɲ̯ 
 Mungia: bekokó r ̄ein 
 Ondarroa: mé  eiɲ̯ 
 Orozko: bé  eit̯ʃen, bé ka eɣon 
 Otxandio: oró̄ a in 
 Sondika: bekaðé a in̯ 
 Zaratamo: beɣé lar ̄ein̯ 
 Zeanuri: ɣeðá r ̄
 Zeberio: be é in̯ 
 Zollo (Arrankudiaga): ɣeðá r ̄ein̯ 
 Zornotza: βé  ein̯ 

Araba 

 Aramaio: orú̄ a eiɲ̯, *βeé  eiɲ̯ 

Gipuzkoa 

 Aia: bé eka, bé e: 
 Amezketa: arð̄í  marú̄ , marú̄ s 
 Andoain: arð̄í  marú̄  
 Araotz (Oñati): orūá  in 

 Arrasate: orú̄  ein̯ 
 Arroa (Zestoa): bé :, bé :e, bé : é ɲ 
 Asteasu: arð̄i marú̄ , marú̄ s 
 Ataun: beé :, oró̄ is̯ 
 Azkoitia: bé :, bé : í n, ɔrú̄ s ai ̯
 Azpeitia: ɔrú̄ e í n, *bé :ka á i,̯ *bé : 
 Beasain: maró̄ i ̯
 Beizama: bé :e, má rūs ai,̯ má rūká  
 Bergara: oró̄ eka 
 Deba: bé :, bé ka á i,̯ bé kaka xarð̄ú n 
 Donostia: be:, diá rk̄a, marú̄ as, *mará̄ ska 
 Eibar: arð̄í  orūa, orú̄ as 
 Elduain: mará̄ ka, mará̄ kas 
 Elgoibar: orú̄ as,̟ oró̄ ia̯ 
 Errezil: orú̄ as á i,̯ orú̄ a in̯, *bé :, *bé eka á i ̯
 Ezkio-Itsaso: oró̄ is̯ka, *bé :ká  
 Getaria: arð̄í  maró̄ , marú̄ aka á i,̯ marú̄ as á i,̯  
  *beé ka ai ̯
 Hernani: má rūka 
 Hondarribia: be: be:, arð̄iǰak má rūaka 
 Ikaztegieta: arð̄í  marūe, má rūka ai ̯
 Lasarte-Oria: bé eeé , *marú̄ as 
 Legazpi: oró̄ i,̯ be:, oró̄ ik̯a 
 Leintz Gatzaga: orú̄ a iɲ̯ 
 Mendaro: orú̄ aka, oró̄ ik̯a 
 Oiartzun: bé eka, mará̄ kaka 
 Oñati: orú̄ a iɲ̯, *bé  iɲ 
 Orexa: mará̄ kas, mará̄ ká  
 Orio: bé :, bé : í ɲ, má rūka á i ̯
 Pasaia: má rāká , mará̄ kaś 
 Tolosa: ard̄í  marú̄  
 Urretxu: marú̄ saká i,̯ beé : 
 Zegama: bé :, oró̄ ik̯a, *bé : í n 

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: mará̄ ka 
 Alkotz: má rāká  
 Aniz: ddambá ka 
 Arbizu: mará̄ ka 
 Beruete: mará̄ kas, má rāká ś, má rāk é :n,  
  mará̄ ka é :n 
 Donamaria: mará̄ kaka 
 Dorrao / Torrano: mará̄ kaź, má rāká ,  
  má rūśké ś 
 Erratzu: ddambá ka 
 Etxalar: ǰá mbaka 
 Etxaleku: arð̄í  marāká , má rāká  
 Etxarri (Larraun): mará̄ kaś, bé : 

 Eugi: má rāká  
 Ezkurra: marāká  
 Gaintza: mará̄ kas, mará̄ ká  
 Goizueta: mará̄ ká  
 Igoa: má rākaś 
 Jaurrieta: mará̄ ka 
 Leitza: mará̄ ká  
 Lekaroz: ǰambá ka 
 Luzaide / Valcarlos: mará̄ ka í n 
 Mezkiritz: mará̄ ka, mará̄ kas 
 Oderitz: mará̄ kaka, mará̄ ká ś 
 Suarbe: mará̄ ka ai,̯ bé :, mará̄ kaś á i ̯
 Sunbilla: ǰá mbaka 
 Urdiain: xá ma, xá mas 
 Zilbeti: arð̄í  mará̄ ka 
 Zugarramurdi: mé rēká  

Lapurdi 

 Ahetze: *mé eka á i 
 Arrangoitze: maRumá , maRumá  eɣí n 
 Azkaine: maRaká  
 Bardoze: mará̄ ka 
 Beskoitze: maRuma í n 
 Donibane Lohizune: maRú ma, maRá ka 
 Hazparne: oRo͜͜á s ai, *mará̄ kas 
 Hendaia: 
 Itsasu: oRoá  in, arð̄i ó Ro 
 Makea: mará̄ kain̯, oró̄ ka aí  
 Mugerre: marūma 
 Sara: arð̄í  maré̄ ka 
 Senpere: meRí ka 
 Urketa: oRwá s (?)
 Uztaritze: aRðí  maRú ma, maRá ŋkaká  

Nafarroa Beherea 

 Aldude: marāká s 
 Arboti: marāka 
 Armendaritze: má rākas 
 Arnegi: mará̄ kaká  á ri, mará̄ kas arí  
 Arrueta: má rāɣaz ari, marāká  
 Baigorri: maRaka 
 Bastida: 
 Behorlegi: mará̄ ɣas, mará̄ ka 
 Bidarrai: á i - ó rōká , *má rāká  
 Ezterenzubi: mará̄ ka 
 Gamarte: mará̄ ka 
 Garrüze: maRaká  
 Irisarri: maRá kas á i ̯

 Izturitze: marāka 
 Jutsi: marāka, marākas ari 
 Landibarre: mar̄aká  
 Larzabale: mará̄ ka 
 Uharte Garazi: mará̄ kas arí  

Zuberoa 

 Altzai: marāka 
 Altzürükü: marāká , á rd̄i marāká  
 Barkoxe: mará̄ ka 
 Domintxaine: marāká  
 Eskiula: mará̄ ka 
 Larraine: mará̄ ka 
 Montori: mará̄ kas 
 Pagola: mará̄ ka 
 Santa Grazi: mará̄ ka 
 Sohüta: marāká  
 Urdiñarbe: mã rã̄ kã  
 Ürrüstoi: mará̄ ka 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Donostia (G): marú̄ as 
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773. Mapa: balar / bêler / bleat (to)

GALDERA: 26480; ALG: 1149+; ALEANR: V, *604

- Ardiek, kausa desberdinak bitarte, egiten duten hotsa 
izendatzeko erabiltzen den hitza galdetu da. Erantzu-
nen artean aditzak, aditzondoak nahiz izenak onartu 
dira. Bestalde, leku batzuetan izendapen desberdinak 
hartzen dituzte arrazoi desberdinek sortutako hotsek.
- Aditz perifrasiak azaldu direnean, baliteke aspektu 
desberdinetan bilduak izatea; hala Azpeitian, adibidez, 
orrúe ín eta béka ái. Halakoetan, lematizatzean izenari 
eman zaio garrantzia. 
- Lematizazioa: “marraka” superlemara ekarri dira 
marraga, marranka, merrika eta merreka lemak; “be/
beka (-)” superlemara be eta me; “marruaz/marruka” 
superlemara marruskes eta marruzaka, besteak beste. 

Bermeo: Beka dabiltzes bekerekak. 
Azpeitia: Érderáz ez emén tzakín da, zé... ikéxi zúla ta etórri emén tzan, gálde yué 

árdiyek nóla esáte zién érderáz: “túkulun túkulun, bé”... 
Oiartzun: Orroa arrunta adierazteko “beeka” erabiltzen da, baina minez 

dagoenean egiten duena “marrakaka” esan ohi da. 
Azkaine: Beiendako “marrúma” erraten da ta ardiendako “marraka”. 
Urketa: Lekukoa bera ez dago ziur orruaz erantzun egokia ote den. 

orro(a) (-)  
orroi (-)  
marraka (-)  
marruma (-)  
marruaz/marruka
morrosa in  
begelar ein  
gedar ein  
diarka  
bekokar/bekakor 
bekakada (-)  
bekadea in  
marroi  
be/beka (-)  
sarata eiñ  
yanbaka/jamaz


